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Product Overview
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EN: Power port EN: Wireless charging area

DE: Power Port DE: wireless Aufladenbereiche
FR: Port d'alimentation FR: Zone de chargement sans fil
ES: Puerto de alimentacion ES: Zona de carga inaldmbrica

IT: Porta di alimentazione IT: Area diricarica wireles

RU: MopT nutanusa RU: 30Ha 6ecnpoBofHON 3apsigku
JP: BRA—H JP: FETUT

CN: [ CN: BB FEEX
Bl Slslael ddis (AR SLMWI il dahaie :AR
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EN: Indicator EN: USB charging cable
DE: Anzeigen fir laden DE: USB-C-Ladekabel

FR: Indicateur d'état de charge FR: Cable de charge USB
ES: Indicador de estado de carga ES: Cable de carga USB

IT: Indicatore dello stato di carica IT: Cavo USB diricarica
RU: ViHaMKaTop cocTosHMs 3apsaakn  RU: 3apsaHbii USB-kabenb
JP: LEDA Yo —45— JP: USBRET—JIL

CN: USB#IEL

USB =5 LS :AR

Instructions

DE: Anleitung | FR: Instructions | ES: Instrucciones | IT: Istruzioni
RU: VIHCTpykumy | JP: 7572 L LEDZRIR | CN: fEFEIRER | wlds AR

EN Supply Power to the Charger
+ Connect the product to a power supply unit via provided USB
charging cable (as shown ).
Once connected, the indicator blinks green twice and then
turns off.

Charge the Cellphone

« Place your cellphone on the wireless charging area
(as shown@).
Operating normal: indicator glows solid green.
Operating abnormal: indicator blinks green always.

DE Versorgen Sie das Pad mit Strom

« SchlieRen Sie das Produkt tiber das mitgelieferte USB-Kabel
(wie abgebildet ) an das Netzteil an.
Nach dem Anschliefen blinkt der Anzeiger zweimal griin und
erlischt dann.

Laden Sie das Mobiltelefon auf

« Stellen Sie Ihr Telefon auf den induktiven Ladebereich (wie
abgebildet @).
Normalbetrieb: Anzeiger leuchtet griin.
Betriebsstorung: Anzeiger blinkt immer griin.

FR Alimenter le Chargeur sans Fil

- Connectez le produit au chargeur via le cable USB fourni
(commeillustré
Une fois connecté, l'indicateur clignote en vert deux fois puis
s'éteint.

Charger le Téléphone Portable

+ Placez votre téléphone portable sur la zone de chargement
(commeillustré @).
Fonctionnement normal : 'indicateur s'allume en vert.
Fonctionnement anormal : l'indicateur clignote en vert.
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ES Alimenta el cargador inaldmbrico

« (D Conecte este producto a la fuente de alimentacién a través
del cable de carga USB suministrado.
Una vez conectado, el indicador parpadea en verde dos veces y
luego se apaga.

Carga el Mévil

+ @ Coloque su mévil en la zona de carga de este cargador
inalambrico.
Carga normal: la luz verde permanece encendida
Carga anormal: la luz verde parpadea.

IT Fornire alimentazione al caricatore

« Collegare il prodotto all'alimentatore tramite il cavo USB in
dotazione (come mostrato ).
Una volta connesso, l'indicatore lampeggia in verde due volte e
poi si spegne.

Caricail cellulare

+ Posizionare il cellulare sull'area di ricarica induttiva
(come mostrato @).
Funziona normalmente: l'indicatore diventa verde fisso.
Funziona anormalmente: l'indicatore lampeggia in verde.

RU Mopaya nuTaHus Ha 3apsiiHoe yCTPOICTBO

- HOAKH}OHMTS MPOAYKT K NCTOYHWKY NUTAHMSA C MOMOLLLIO NpU/
araemoro 3apsaHoro USB-ka6ens (kak nokasaqo )
Mocne NogKNo4eHNsa MHAMKATOP ABAXKAbI MUMHET 3e/1eHbIM, @ 3
aTeM noracHer.

3apsguTb TenedoH

- MomecTute TenedoH B 30Hy 6eCNPOBOAHON 3apsAaKM
(KaK nokasaHo @).
HopmanbHas paboTa: MUHAKATOP FOPUT 3eeHbIM.
HEHOpMaﬂbHaﬂ p860T81 WHAMKATOP NOCTOAHHO MUraeT
3eNeHbIM
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Notes

DE: Hinweise | FR: Notes | ES: Notas | IT: Note | RU: Mpumeyarus
JP: IR | CNUEESET | ol :AR
EN - Only available in indoor or dry climate. Do not operate the
product in excessive temperature, humid, strong static or
intense magnetic field environment.
+ Do not beat, throw or cause any damage on the product
- Do not plug in or out the product use wet hands. Wet hand is
not allowed to touch power to avoid shock.
+ Keep out of reach of children.
+ Do not expose the product to fire or dismantle it.
- Stop all use if the product is submerged or dusty.
+ Have servicing performed by qualified professional for removal.

DE - Nurin Innenrdumen oder bei trockener Umgebung verfigbar.
Betreiben Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit
iberméaRiger Temperatur, Feuchtigkeit, starker statischer
Aufladung oder starkem Magnetfeld.

« Nicht schlagen, werfen oder beschadigen das Produkt.

+ SchlieRen Sie das Produkt nicht mit nassen Handen an oder
aus. Nasse Hande diirfen die Stromversorgung nicht beriihren,
um StéRe zu vermeiden.

+ Bitte stellen Sie dieses Produkt aufberhalb der Reichweite von
Kindern auf.

- Setzen Sie das Produkt keinem Feuer aus oder zerlegen Sie es
nicht.

+ Verwenden Sie nicht, wenn das Produkt eingetaucht oder
staubig ist.

+ Lassen Sie die Wartung von einem qualifizierten Fachmann zur
Entfernung durchfiihren.

FR - Veuillez utiliser ce produit a l'intérieur ou dans un
environnement sec. Ne pas utiliser le produit a des
températures extrémes, dans un environnement humide ou
dans un champ magnétique puissant.

« Ne pas frapper ou jeter le produit pour éviter le dommage.

+ Ne pas brancher ou débrancher le produit avec les mains
mouillées.

+ Veuillez garder le produit hors de portée des enfants.

+ Ne pas exposer le produit au feu et ne pas le démonter.

« Arrétez d'utiliser ce produit s'il est submergé ou poussiéreux.

« Pour le démontage, veuillez consulter uniquement un
technicien professionnel.

ES - Use este producto en un lugar seco. No lo use a temperaturas
extremas ni en ambientes hdmedos ni en campo magnético
intenso.

« No golpee, ni arroje este producto.

« No conecte ni desconecte el producto con las manos mojadas.

+ Mantenga este producto fuera del alcance de los nifios.

+ No arroje este producto al fuego ni lo desmonte.

+ Deje de usar este producto si estd inundado.

« Para el desmontaje, consulte Ginicamente con técnico
profesional.

IT - Disponibile solo in ambienti interni o in clima asciutto, Si prega
di non utilizzare il prodotto in ambiente all’alta temperatura,
umido, forte elettricita statica o in campo magnetico intenso, in
caso contrario, il dispositivo di protezione di sicurezza del
prodotto potrebbe essere facilmente danneggiato e genera
rischi per la sicurezza.

+ Non battere, lanciare o trattare il prodotto in modo brusco, in
quanto potrebbe danneggiare la scheda di circuito interna
rendendo il prodotto inutilizzabile.

« Per la Sua sicurezza, non collegare o scollegare questo prodotto
e i dispositivi esterni con le mani bagnate.
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+ Non porre il prodotto nei luoghi facilmente raggiungibili dai
neonati e bambini.

+ E vietato smontare o gettare il prodotto nel fuoco.

- Smettere di utilizzare il prodotto se ['acqua ne penetra o il
prodotto & sporco o polveroso.

« Il prodotto viene smontato e riparato solo dai professionisti
qualificati

RU - Vicronb3yiiTe 3TOT NPOAYKT TOMBKO B MOMELEH N UK B CYXOM
Knumate. He aKcnayaTupyiite NpoayKT B yCNOBUSAX Ype3MEPHO
11 TeMnepaTypbl, BAaXHOCTU, CUABHOO CTAaTUYECKOrO UK CUNb
HOTO MarHUTHOTO Nons

+ He beiiTe, He bpocalite 1 He NoBpexpaliTe nsgenve

+ He BK/toyaliTe 1 He BbIK/IOYATE NPOAYKT MOKPbIMU pykamu. H
€ M03BO/ANTE BNAKHBIM PYKaM NPUKACcaTbCs K UCTONHUKY N1Ta
HUsl, 4TObbI M36exaTh yaapa.

* XpaHUTb B HEAOCTYNHOM A5 fleTell MecTe.

+ He 6pocaiiTe 3TOT NPOAYKT B OrOHb 1 He pa3bupaiiTe ero.

+ MpekpaTiTe NI0BOE NCMONB30BAHME, CV NPOAYKT HaXOANTCS
N0/ BOAOW WAV 3aMbieH.

+ Henpodeccroranam 3anpetiaetcs pasbupats 1 peMOHTMPOBa
Tb 6€3 paspelleHns.
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Specifications

DE: Spezifikationen | FR: Spécifications | ES: Especificaciones

IT: Specifiche | RU: XapakTepuctuku | JP: AR | CN: MRS
Glaslse (AR

Input 5V=3A/9V=2.2A

Output 15W Max, compatible with 10W, 7.5W and 5W
Frequency Range 110KHz-205KHz

Field Strength -8.34 dBUA/m(@10m)

Package Contents

DE: Packungsinhalt | FR: Contenu de I'Emballage
ES: Contenido del paquete | IT: Contenuto della Confezione
RU: Bynakoske | JP:/\w7 —IRA | CN: B | dojedl Olsioe :AR

1XUSB Charging Cable

UGREEN

USER MANUAL

1XUser Manual

1XWireless Charger
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EU Declaration of Conformity

Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product is in
compliance with Directive 2014/53/EU & 2011/65/EU. Learn more about
the EU Declaration of Conformity is available at the following internet
address: https://www.ugreen.com/download/

Ugreen Group Limited

Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road,
Longhua, Shenzhen, China

EU REP: Ugreen Group GmbH

Add: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germany

UK
CA

GB Declaration of Conformity

Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product is in
compliance with Directive UK Radio Equipment Regulations(SI 2017
N0.1206)& The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 (SI 2012 No.3032).
Learn more about the GB Declaration of Conformity is available at the
following internet address: https://www.ugreen.com/download/

Ugreen Group Limited

Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road,
Longhua, Shenzhen, China

UK REP:Acumen Intemational Business Consultancy Limited
Add:94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK

hi¢

Important WEEE Information

This symbol on the product(s) and / or accompanying documents
indicates that, under the new Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment (WEEE), product(s) used electrical and
electronic equipment (WEEE) should not be mixed with general
household waste. For proper treatment, recovery and recycling, please
take this product(s) to designated collection points where it will be
accepted free of charge.

Disposing of this product correctly will help save valuable resources and
prevent any potential negative effects on human health and the environ-
ment, which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

Please contact your local authority for further details of your nearest
designated collectio n point.

Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in
accordance with your national legislation.

For professional users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic equipment (EEE), please
contact your dealer or supplier for further information.

For disposal in countries outside of the European Union

This symbol is only valid in the European Union (EU). If you wish to
discard this product please contact your local authorities or dealer and
ask for the correct method of disposal.

Warranty Information

A limited 2-year warranty applies to all UGREEN products purchased
from UGREEN official store or authorized sellers. Please feel free to
contact us if you run into any problems.

FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment.This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance of 20 cm between the radiator and your
body.
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